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Nota: El contenido de este documento es producto resultante de la transcripción de un archivo de audio a un 
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gramaticalmente para mejorar la calidad y comprensión del texto. Esta transcripción es proporcionada como 
material adicional al archivo, pero no debe ser considerada como registro autoritativo. 

CLAUDIA RUIZ: Buenos días, buenas tardes y buenas noches a todos. Bienvenidos a la 

llamada del Comité de Planificación para la reunión ICANN70 el día 4 de 

febrero a las 17:00 UTC. En la llamada de hoy contamos en el canal en 

inglés con Maureen Hilyard, Barrack Otieno, que está solo conectado a 

través del audio, Olivier Crépin-Leblond, también conectado a través de 

audio, Joanna Kulesza, Vanda Scartezini, Jonathan Zuck, Sébastien 

Bachollet, Dave Kissoondoyal, Sivasubramanian Muthusamy, Matthias 

Hudobnik, Vernatius Ezeama, Natalia Filina y Yrjö Länsipuro. También 

Abdulkarim Oloyede. Contamos con Alberto Soto y Lilian Ivette de Luque 

en el canal en español. No hay participantes conectados en el canal en 

francés por el momento. 

 Del personal contamos con la presencia de Gisella Gruber y quien les 

habla, Claudia Ruiz, administrando la llamada del día de hoy. Nuestras 

intérpretes en español son Claudia y Verónica, y en francés Isabelle y 

Claire. Antes de comenzar quiero recordarles a todos los participantes 

que por favor mencionen sus nombres al momento de tomar la palabra, 

no solo para la transcripción sino también para que los intérpretes 

puedan identificarlos en los canales lingüísticos correspondientes. Veo 

que también Sergio Salinas Porto acaba de unirse al canal en español. 

Bienvenido. Sin más le doy la palabra a Maureen. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias, Claudia. Gracias a todos por tomar parte de esta 

llamada. Tenemos una agenda con bastante actividad para el día de hoy. 

Vamos a comenzar. En primer lugar vamos a hablar de los seminarios 

web que se van a llevar a cabo la semana previa a la reunión ICANN70. 
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También vamos a hablar de la planificación de esta semana de 

preparación o semana previa. Por supuesto, también vamos a tener una 

actualización sobre el tema de la asamblea general de LACRALO. Luego 

vamos a ver los próximos pasos. No sé si alguien quiere acotar algo más 

a esta agenda u orden del día. 

 

CLAUDIA RUIZ: Perdón, Maureen, por interrumpirla. Los intérpretes le piden que hable 

un poco más alto. No se le escucha bien. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: ¿Me escuchan un poco mejor? ¿Algo mejor? A ver, un momento, por 

favor. 

 

JUDITH HELLERSTEIN: A ver, Maureen, yo acabo de subir mi volumen pero antes no la 

escuchaba bien. Tuve que subir mi volumen para poder escucharla. 

 

MAUREEN HILYARD: A ver, espero que ahora me escuchen un poco mejor. Ahora sí, vamos a 

considerar el primer ítem del orden del día de hoy, que tiene que ver 

con los seminarios web de la semana de preparación. Estos son los 

seminarios preparatorios de la reunión ICANN que se llevan a cabo dos 

semanas antes de la semana. No va a haber interpretación durante esa 

semana. Sin embargo, habrá interpretación la semana anterior y la 

semana que sigue. He optado por la semana posterior a la semana 

preparatoria. Me parece que sería un buen conector entre lo que 

planeamos hacer y así continuar directamente hacia [inaudible]. 
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 Durante nuestra semana de preparación de At-Large vamos a llevar a 

cabo las sesiones introductorias habituales. Probablemente podamos 

incluir también alguna otra sesión extra. Básicamente sería lo normal, 

sería lo que hacemos habitualmente. También tenemos, por supuesto, 

un seminario web sobre redes sociales que se va a llevar a cabo el 

martes. Sería a comienzos de la semana. Vamos a tener estos seminarios 

web de introducción. Supongo que vamos a contar con una audiencia 

bastante amplia. Estas serían las dos actividades que tenemos 

planificadas entonces para esa semana. 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero el audio de Maureen Hilyard se 

entrecorta y no es posible interpretarlo con claridad y exactitud. 

 Esta es una semana de conferencia. Va a ser breve. Creo que lo que 

tenemos que hacer es trabajar por supuesto en este ambiente virtual 

pero también trabajar entre las reuniones de la ICANN. También 

considerar las reuniones adicionales que se puedan llevar a cabo. Eso 

sería parte del programa también. 

 No quiero seguir dedicando mucho más tiempo a esto. Las 

contribuciones van a ser las habituales. Hay mucha gente que participa y 

probablemente mucha gente también quiera tomar parte de esta 

semana preparatoria. Esto sería todo lo que tenemos para decir con 

respecto a esta semana de preparación. No sé si hay alguien que quiera 

agregar algo que sea sumamente importante. Por el momento no es una 

semana tan complicada. Lo que vamos a hacer ahora es considerar el 

cronograma preliminar de las actividades y para eso le voy a pasar la 

palabra a Gisella. Gisella, adelante, por favor. 
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GISELLA GRUBER: Muchas gracias, Maureen. La agenda es un poco distinta de lo habitual 

porque no quería que se perdiera nada. Ya tenemos algo de información 

plasmada en la agenda, como ustedes pueden ver. Ahora lo que 

tenemos es un documento de Google Docs con una agenda preliminar. 

Por favor, tengan en cuenta que todas las sesiones que ustedes ven aquí 

son preliminares. Nada está definido plenamente. Se pueden mover, 

pueden cambiar. Básicamente, esto es lo que vamos a discutir con los AC 

y las SO para trabajar esa semana. La idea es evitar la mayor cantidad de 

conflictos de agenda posible. Se van a agendar sesiones. Vamos a poner 

también signos de interrogación en aquellas sesiones que pensamos que 

se pueden modificar o cambiar. 

 

CLAUDIA RUIZ: Gisella, perdón, perdón por interrumpirla. Los intérpretes nos dicen que 

es muy difícil escuchar su audio porque se entrecorta muchísimo. No sé 

si tiene alguna otra conexión. 

 

GISELLA GRUBER: Sí. Un momento, por favor. A ver, un momento. Aguarden, por favor. 

¿Mejora un poco mi conexión ahora? 

 

CLAUDIA RUIZ: A ver, hable un poco más, Gisella. 

 

GISELLA GRUBER: Perdón. Tengo una interferencia. No sé si me escuchan ahora mejor. 

 



ICANN70 Planning Committee Call-Feb04  ES 

 

Page 5 of 22 

 

CLAUDIA RUIZ: Sí, sí. Ahora se le escucha mejor. Adelante, por favor. 

 

GISELLA GRUBER: Les pido disculpas. No sé qué es lo que pudieron entender en los canales 

lingüísticos pero decía en resumen que esta es una agenda muy 

preliminar. Vamos a trabajar hasta el 12 de febrero, que es el plazo 

límite para la finalización o la última presentación de la agenda. Puse 

algunos bloques en blanco y algunos bloques que se pueden modificar o 

que están reservados y que podemos recibir comentarios. La idea sería 

poder identificar qué sesiones no tienen que tener conflicto con aquellas 

que ya están en la agenda. 

 Si vamos al lunes, no sé si hay alguna de las sesiones del GAC que 

tengamos que mantener o dejar libres. Tenemos que ver cuáles de las 

sesiones de la GNSO no tienen que tener conflicto con nuestra agenda. 

Maureen, ¿le parece bien si abordamos de esa manera la agenda? Es 

decir, que pensemos en las sesiones que no tienen que ser conflictivas o 

no tienen que tener conflicto. ¿Hay alguna otra sesión que ustedes 

piensen que no tiene que tener conflicto? Van a ver que todas las 

plenarias ya están colocadas en la agenda. A esta altura sería lo que 

tenemos para el lunes. 

 

MAUREEN HILYARD: A ver, ¿alguien ve algo en la agenda del lunes que quiera cambiar? ¿Algo 

que haya que modificar en este cronograma para el lunes? Creo que 

vamos a empezar como lo hacemos habitualmente con la bienvenida. 

Eso nos lleva unos 30 minutos y nada más. Siguiendo con la tradición, 

sería eso. La tradición, como decía, es que después de la bienvenida 
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tengamos una sesión que sea una especie de sesión introductoria para 

toda la semana. Básicamente, eso es lo que vamos a tratar en esa sesión. 

Gisella, le doy nuevamente la palabra. 

 

JONATHAN ZUCK: Perdón, Maureen. Quiero acotar algo. Hay dos cosas. Una, seguimos 

intentando y también refinando la idea de los puntos de conversación y 

de informar cuestiones de lo que hace At-Large o de lo que se hace en 

las sesiones de At-Large. Esto se puede hacer en una sesión de resumen 

de 30 minutos pero una pregunta sería si tiene o no sentido, por 

ejemplo, tener esa noción de determinar quién va a cubrir qué punto. 

Por ejemplo, los puntos de conversación creo que se pueden abordar en 

una sesión preparatoria para que tengamos un poco más de tiempo 

luego en la reunión para poder abordarlo. Me parece que eso podría ser 

algo. Sería una pregunta. 

 Con respecto a la pregunta de Gisella, mi respuesta sería la siguiente. 

Creo que nos podríamos interesar un poco en la GNSO o en los debates 

que tiene la GNSO con la cámara de partes contratadas sobre el tema 

del uso indebido del DNS. Esto es algo que quizá no tenga que tener 

conflicto. Esas serían las dos cuestiones. 

 

MAUREEN HILYARD: A ver, con respecto a los puntos de conversación, no sé si podemos 

tener ese debate antes de la reunión ICANN70. Sin embargo, hay una 

sesión de política introductoria que sería algo bastante sustantivo. Quizá 

el personal pueda organizar esto también y ver de qué manera lo 

podemos hacer incluso antes. Por supuesto, tenemos que tener algo que 
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sea una sesión introductoria y tener un tema principal, por ejemplo. En 

este caso, por supuesto, sería el uso indebido del DNS. Gisella, ¿hay 

alguna opción para nosotros? Por ejemplo, ¿podríamos hacer que el At-

Large lidere esta sesión y tener una introducción de 30 minutos con la 

bienvenida y otros 30 minutos para hacer una presentación de los temas 

de políticas y quizá ahí Jonathan pueda en esa sesión de 30 minutos 

presentar los puntos de conversación o talking points para que no 

tengamos ningún conflicto con nuestra agenda y otras sesiones como 

por ejemplo las sesiones de la GNSO? Jonathan, veo que ha levantado la 

mano. Adelante, por favor. 

 

JONATHAN ZUCK: Sí, yo quería clarificar algo porque no sé si fui claro. Probablemente 

vamos a querer participar en la sesión del grupo de trabajo del uso 

indebido del DNS y las partes contratadas. No me parece que tengamos 

que perder una reunión de At-Large para ir a otra. Es una decisión que 

vamos a tomar. Si es posible evitar este conflicto de bloques, creo que 

podríamos enfocarnos en esa. Sería bueno llenarles de gente esa sesión 

tanto como ellos hacen con nuestras sesiones. Una sesión del uso 

indebido del DNS es un punto importante. Es simplemente una idea. 

 Con respecto a la semana de preparación, seguramente también vamos 

a ver cuáles son las sesiones que se van a llevar a cabo más allá de las 

sesiones que ya están agendadas para At-Large. Eso lo vamos a ver una 

vez que esa agenda se termine y después quizá no tengamos que asignar 

nada en la sesión preparatoria sino que lo vamos a poder hacer en las 

sesiones de At-Large per se. No sé si Gisella puede responder a esa 

inquietud. 
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MAUREEN HILYARD: Gisella, tiene la palabra. Adelante, por favor. 

 

GISELLA GRUBER: Muchas gracias. En realidad no sería ningún problema bloquear eso. 

Tuvimos esta semana un debate con respecto a esa sesión. Podemos 

bloquear un bloque y evitar algún conflicto con la GNSO. Jonathan, lo 

voy a poner en el chat. Voy a colocar cuándo se terminaría de publicar el 

cronograma final y los voy a mantener al tanto pero deberíamos tener 

ese cronograma final listo para fines de febrero. Voy a colocar esa fecha 

en el chat para que lo tengan en cuenta. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Gracias. Yo creo que podemos mover este bloque uno y tener esta 

bienvenida de la que hablamos. [inaudible] analizar también lo que 

[inaudible]. También en lo que hace a esta sesión política, creo que 

tenemos que tener entonces 30 minutos de bienvenida y después ver en 

qué temas de política [inaudible] involucrar durante la semana. 

[inaudible] Jonathan estaba a cargo de presentar esos temas de 

discusión. [inaudible]. La idea puede ser concentrarnos en el uso 

indebido [inaudible]. De todas maneras, en esa sesión estamos hablando 

nada más que de 30 minutos. Creo que puede ser una oportunidad para 

dar la introducción y después pasar a la sesión [inaudible]. Me parece 

que tenemos muchas oportunidades como para asegurarnos de alentar 

a la gente a participar en este tipo de encuentros. Sería el cambio 

entonces del lunes. Le cedo la palabra nuevamente a Gisella, por favor. 
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GISELLA GRUBER: Sí. Nosotros identificamos entonces [inaudible] que quieren cambiar. 

¿Qué les parece la parte de la tarde donde tenemos la [inaudible] final? 

Cuando lleguemos a las sesiones de LACRALO, vamos a hablar 

específicamente de esto pero vamos a tratar de ver, y esta pueda ser 

una sesión de 90 minutos. La verdad, todavía no tengo la definición. 

Obviamente me falta [inaudible] sobre la interpretación. Quizá 

tengamos para esta sesión del GAC esos 90 minutos. Vamos a ver 

[inaudible] terminar con esta sesión del lunes. Como no hay conflicto, 

entonces aquí igual en esta sesión vamos a pasar al martes. 

 El martes tenemos la sesión con la junta directiva y el GAC. [inaudible] 

en [inaudible] 17:30 a 19:00 UTC. Aquí se dice que está guardado un 

lugar para la reunión entre la junta directiva y GAC. Tenemos un 

[inaudible] en el bloque cuatro y en el bloque cinco tenemos algo 

reservado para la reunión entre GAC y ALAC que también [inaudible]. Si 

quieren tener alguna en conjunto con otra, Hadia tiene la sesión de 

política en el bloque [inaudible]. Le doy la palabra a usted para ver si hay 

comentarios sobre las sesiones del martes y qué piensan ustedes de este 

cronograma. [inaudible] preguntas. 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero los oradores se superponen. 

 

CLAUDIA RUIZ: Sí, hay tres manos levantadas. 

 

MATTHIAS HUDOBNIK: Tengo una pregunta, Gisella. Quizá sería bueno si pudiera hablar con 

Siranush y con Deborah respecto de la sesión de NextGen porque me 

dijeron que si fuera posible sería bueno tener la de NextGen y también 
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la de becarios en nuestras sesiones. Ellos están interesados en participar 

y para nosotros también es interesante. Quizá usted pueda hablar con 

ellos. No sé si es en este horario pero sería interesante que ellos 

pudieran participar para ver si podemos tener un compromiso dentro de 

ese programa y quizá pueden hablar con Dev y con Siranush. 

 

MAUREEN HILYARD: Sí, es un buen punto. Gisella, ¿puede organizar eso? 

 

GISELLA GRUBER: Sí, lo voy a poner entonces como una acción pendiente. Obviamente 

tratar de encontrar una sesión. [inaudible] un asunto correcto en el 

correo electrónico que envié como para encontrar el momento 

adecuado y hacer esta reunión. 

 

MATTHIAS HUDOBNIK: Gracias, Gisella. 

 

MAUREEN HILYARD: Jonathan. 

 

JONATHAN ZUCK: No sé si este es el lugar correcto sobre tener esta [inaudible] o en qué 

debería ser [inaudible]. Una característica que [inaudible] difícil con la 

organización de la ICANN es tener una sesión que incluya sesiones con 

subgrupos. Lo que hacemos en las reuniones [inaudible] donde tenemos 

entonces subgrupos. Está la gente de la OMPI o gente que se reúne en 

un costado de la habilidad para hacer una tormenta de ideas. No sé cuál 
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sería la sesión pero yo quiero tener una sesión más larga. No tiene que 

ser una de políticas sino que, por ejemplo, puede ser [inaudible] el 

CPWG donde nosotros queremos saber dónde estamos dentro de los 

límites del área de acción de la ICANN. [inaudible] realmente queremos 

también agradecer en ese caso los aportes que pueda realizar la región. 

Lo que yo quiero decir es que me gustaría que en algún lugar del 

programa dijera que nosotros vamos a tener una sesión donde haya 

subgrupos. Tiene que ser una sesión larga para poder empezar en una 

sala, ir a otra sala, que se dividan los grupos y después que vuelvan a la 

sala principal para informar sobre esa tormenta de ideas que tuvieron en 

esta sala. Quizá sea una sesión de dos horas. Sé que hay cosas 

[inaudible] que hay que tener en cuenta pero me parece que tenemos 

que [inaudible] para volver a esto que hemos perdido en estas reuniones 

virtuales. Yo querría poner esto y en realidad pedirlo lo antes posible a la 

ICANN. Decirle: “Esta es la sesión que nosotros utilizar. Queremos 

utilizar este periodo de tiempo y queremos utilizar subgrupos para que 

haya sesiones paralelas, para ver cómo se puede organizar esto”. 

 

MAUREEN HILYARD: Gracias, Jonathan. Me gusta la idea pero no estoy muy segura de si 

vamos a poder introducirlo en la semana de conferencia. Creo que quizá 

tengamos que tomar un tiempo extra. Tiene razón. Es algo que nosotros 

hemos [inaudible] y nunca lo hicimos en nuestro propio tiempo para 

tener estas sesiones paralelas, etc. Sí, podríamos poner una sesión, a ver 

cómo funciona. 
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JONATHAN ZUCK: Sí, claro. Sí, pongamos [inaudible] sesión de práctica. Me parece que 

[inaudible] porque también ahí tenemos la posibilidad entonces de 

[inaudible]. En general tenemos las sesiones paralelas. Siempre son 

[inaudible] de lo que uno planea. Parece que si algo falta de las 

reuniones físicas, de las reuniones presenciales, me parece que es eso. 

También cuando tenemos a los líderes de la SO y los AC, también 

pueden participar. También sé que [inaudible] porque tenemos 

intérpretes y personal para hacer sesiones paralelas. Creo que si 

queremos hacer una sesión de este tipo, Gisella va a tener que hablar 

con la parte técnica. Esto es lo que queremos hacer, estas serían las 

sesiones paralelas. A ver, cuáles son los recursos que necesitamos. 

Después podemos ver cómo hacerla pero me parece que en este 

momento lo que tenemos que hacer es pedir un lugar, pedir ese tiempo. 

 

MAUREEN HILYARD: Sí. Creo que quizá difiera la forma en la que nosotros lo usamos de la 

forma en la que otras personas lo usan [inaudible] hacer este tipo de 

sesiones. Si queremos coordinar algo pronto, sí, tenemos que tomar 

algunas decisiones antes de presentarlo como una solicitud a la 

conferencia virtual. Esta es una acción pendiente entonces para Gisella. 

Quizá Heidi y quizá Jonathan. 

 

HADIA ELMINIAWI: Yo querría hablar de mi sesión pero no sé si este es el momento para 

hacerlo. 
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GISELLA GRUBER: Perdón que interrumpa pero después [inaudible] a decir cuál es el 

momento adecuado pero sí, yo lo puse en el punto número cinco. Ahí 

está el tema de Hadia y además también el resumen pero si ella quiere 

hablar ahora, podemos [inaudible] en pantalla ahora, Claudia. 

 

MAUREEN HILYARD: No, no. Está bien. No. Vamos a esperar entonces. Nos vamos a 

concentrar ahora en el programa. Vamos a ver si hay algún conflicto por 

el momento. Después hay tiempo para lo otro. Judith. 

 

JUDITH HELLERSTEIN: Estoy confundida. Las sesiones paralelas es cuando nos íbamos a 

distintas esquinas del salón, ¿no? Ahí [inaudible]. Existe, pero no lo 

hemos utilizado [inaudible] a la OMPI el un portal. 

 

JONATHAN ZUCK: No, en teoría todos pueden escribir en un pizarrón pero no podemos 

tener [inaudible] en la sala. Es por eso que necesitamos [inaudible]. 

 

MAUREEN HILYARD: Entiendo lo que quieren decir. Gisella. 

 

GISELLA GRUBER: Quiero volver al programa entonces. El martes parece que [inaudible]. 

Vamos al miércoles. ¿Alguna de las sesiones del miércoles…? Creo que 

tenemos la reunión del consejo de la GNSO. Yo ahí puse la reunión de 

AFRALO y AfrICANN porque le da la hora [inaudible] pero no sé si… Una 

vez más escucho comentarios porque, como se dieron cuenta, no hay 
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ninguna marcada en rojo el martes pero sí aquí tenemos una marcada. 

Escucho los comentarios. 

 

MAUREEN HILYARD: Entiendo lo que dicen de la reunión conjunta de AFRALO y AfrICANN. En 

realidad preferiríamos no tener las reuniones usuales. Sé que esta de 

AFRALO es una reunión que se hace habitualmente, periódicamente. Si 

bien hay algo del [inaudible] ahí, querría ver si hay algún otro problema. 

Creo que no. Le devuelvo la palabra a Gisella. 

 

GISELLA GRUBER: Tenemos entonces listo el martes. ¿Algo que quieran, que no tenga 

conflicto? Por ahora tenemos la plenaria. Yo puse la sesión de 90 

minutos entre la plenaria y el foro público. Con eso creo que 

terminamos ya la reunión ICANN70. Creo que ya hemos identificado los 

bloques del lunes que no tienen que tener conflicto. Con esto podemos 

completar la agenda. Para la próxima semana, la cantidad de sesiones 

que voy a presentar van a ser las sesiones de política de At-Large. 

Después todo va a depender también de la disponibilidad que tengan los 

oradores. La idea es que tengamos más sesiones y, en todo caso, las 

podamos cancelar y no que no nos quedemos sin sesiones. Creo que con 

esto cubrimos el tema de la planificación de la agenda, al menos las que 

no tienen que tener conflicto. 

 

MAUREEN HILYARD: Muy bien entonces. Creo que ya todos estamos bastante al tanto de lo 

que va a suceder esa semana y qué es lo que tenemos que tener lugar 

en primer lugar y qué es lo que está en segundo lugar. Muy bien. 
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Pasemos a la agenda nuevamente. Lo que nos contó Gisella es 

realmente importante. Después vamos a tener que ver cuáles son los 

espacios que nos quedan por cubrir y también ver que nuestro 

cronograma sea lo suficientemente completo y que le demos tiempo a 

Gisella a terminar de trabajar. 

 Ahora vamos a pasar a la discusión de los temas de políticas que se van a 

debatir. Vamos a tener en breve una reunión y también vamos a debatir 

cuál de estos cuatro tópicos van a ser los dos finalistas. Se hicieron 

sugerencias para At-Large. Se agregaron otros dos tópicos que creo que 

son importantes para los usuarios finales. Al menos uno vamos a tener 

que mantener. Si alguno de estos temas no se aborda en una reunión de 

la ICANN o en una reunión plenaria, lo que podemos hacer es abordarlo 

en alguna otra oportunidad. 

 Ya tuvimos un breve debate de cada una de las personas encargadas. 

Matthias, creo que usted tiene una idea bastante completa y acabada de 

lo que es este tema. Seguramente va a considerar también esta 

participación de estas voces de los integrantes de NextGen. Hadia, ahora 

le doy la palabra para que muy brevemente nos cuente sobre este tema 

en particular. 

 

HADIA ELMINIAWI: Muchas gracias, Maureen. La idea aquí es explorar el impacto que tienen 

las nuevas legislaciones y regulaciones en el modelo de múltiples partes 

interesadas partes interesadas de la ICANN. Vamos a abordar las 

oportunidades y los desafíos, y para eso vamos a tener un orador de 

cada RALO y también oradores que van a venir de diferentes SO y AC, 

como por ejemplo las partes contratadas que van a hablar de las nuevas 
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legislaciones y cómo estas afectarán su trabajo y cómo afectarán la 

industria. El grupo de partes no comerciales también va a compartir sus 

perspectivas. Vamos a tener también un orador que hable del impacto 

que esto tiene en la seguridad, estabilidad y resiliencia de DNS y de 

Internet. También tenemos un orador que representa al GAC y un 

orador de la junta directiva. 

 Básicamente esto va a ser como una especie de sesión compacta con 

unos 11 oradores. Cinco de At-Large y uno después del SSAC, de las 

partes contratadas, de la unidad comercial, del GAC, del grupo de partes 

no comerciales y también de la junta directiva. Básicamente, esta es la 

idea que tenemos con respecto a esta sesión. Gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muy bien. ¿Algún comentario al respecto? Va a ser, por cierto, una 

sesión de 90 minutos con muchísima actividad, muy completa. Muy 

bien. Después también nos pueden contar quiénes van a ser los 

oradores y quizá podamos coordinar con ellos también. Muy bien. 

Gracias entonces. ¿Hay algún otro tema? Como dije, no es que quiera 

presionar a nadie para agregar un tema más pero esto podría surgir.  

 Ahora vamos a pasar a la asamblea general de LACRALO, que por 

supuesto se va a llevar a cabo. Como este es el momento donde se va a 

llevar a cabo esta asamblea, el At-Large va a tener que brindar apoyo a 

LACRALO también. No sé quién va a hablar de este tema, quién va a 

presentar al respecto. Sergio, ¿alguien va a presentar? Claudia, 

¿tenemos a alguien que quiera tomar la palabra? 
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CLAUDIA RUIZ: Un momento. Sergio está conectado al canal en español. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Estaba hablando pero tenía en silencio el micrófono. ¿Me escuchan 

ahora? 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Sí, adelante, Sergio. Lo escuchamos bien. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Muchas gracias, Maureen. Voy a hacer un repaso sobre nuestra 

asamblea virtual general que se va a realizar entiendo yo los primeros 

días de marzo. En realidad es una asamblea virtual que va a tener cuatro 

pasos. Un primer paso es parte de [inaudible] la Academia de LACRALO, 

que es un lugar de capacitación y de profundización de conocimientos y 

de actividades dentro de la región. Esto se va a hacer en español. La base 

va a ser español, con interpretación en inglés. La idea es complementar 

la Academia que está funcionando solamente en inglés para los líderes 

de ALAC. Vamos a hacer una actividad en la que van a estar David Plumb 

y José Arce. Ya hemos tenido una reunión Augusto Ho, que es el 

vicepresidente y próximo presidente de LACRALO, José Arce y David 

Plumb conmigo para poder desarrollar la primera estrategia y una 

segunda reunión que se va a dar a finales de esta semana para poder 

agregar un poco de desarrollo de cómo se va a dar. Va a ser [inaudible] 

de forma virtual en el marco de la asamblea general pero nos vamos a ir 

encontrando seguramente dos o tres veces antes todas las [inaudible] 

para llegar a este primer escenario que van a ser los primeros 90 

minutos donde nos vamos a encontrar. 
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 Luego va a haber un segundo día con otros 90 minutos donde vamos a 

estar trabajando en sesiones de [inaudible]. Sobre todo vamos a hacer la 

memoria de LACRALO desde la gestión de liderazgo, Harold Arcos como 

secretario, mía y de los [inaudible] de políticas de LACRALO. Luego 

vamos a invitar a miembros de la comunidad de ICANN a compartir con 

nosotros experiencias o visiones que se tienen sobre la región y está 

previsto la participación de Maureen, de Göran, de León, de Lito Ibarra, 

de Rodrigo de la Parra, entre otros, donde van a tener la posibilidad de 

poder entrevistar y compartir con nosotros este espacio. 

 Hay un tercer momento que va a ser el momento de una mesa redonda. 

Extrajimos la experiencia que se nos había dado en EURALO y lo traemos 

a LACRALO casi como un homenaje de una cosa muy interesante que 

hicieron nuestros compañeros de Europa. La idea es que discutamos o 

vayamos poniendo sobre esta mesa los distintos aspectos de una 

estrategia regional de cinco años que estamos empezando a trabajar. La 

primera reunión la tuvimos este martes con una nutrida presencia de la 

región. Pensamos llegar a marzo con nuestro plan estratégico 

quinquenal para poder plantearlo ahí. Además queríamos escuchar los 

planes estratégicos que tienen tanto el GSE, LACNIC, LACTLD, etc., que 

tienen que ver con los puntos de unión que tenemos todas y cada una 

de las organizaciones que hacemos el ecosistema de Internet dentro de 

la región de América Latina y el Caribe. 

 Quiero afrontar esto del plan quinquenal porque no importa quién esté 

gobernando LACRALO, va a haber metas a desarrollar. Dentro de estas 

mesas a desarrollar va a haber tácticas que va a poner cada uno de los 

liderazgos y [inaudible] pero va a ser muy interesante que nosotros en 
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forma colectiva [inaudible] una política [inaudible] para llevar a cabo y 

poder desarrollar políticas con visión latina dentro de ICANN. 

 Lo último es nuestro evento social. Hay un grupo que ya se conformó, 

que está trabajando en esto. Hay vídeos y también audios pero a la vez 

[inaudible]. Algún miembro vivo o alguna actividad interactiva que 

hagamos con los participantes. Hay cuatro compañeros nuestros y 

compañeras que se están juntando, están trabajando. Han hecho 

muchos insumos. [inaudible] de cosas, inclusive cosas que ya sabían 

[inaudible] anteriores donde [inaudible] algún evento social en 

LACRALO. Vamos a juntar todo esto y vamos a ponerlo en consideración 

para entretener a toda nuestra comunidad. Ese es el informe que tengo 

hasta ahora. Realmente estoy muy contento de cómo está trabajando la 

región. Espero que esto se vea plasmado en la reunión que tenemos 

prontamente en Cancún. Aquí termina mi informe. Muchas gracias. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchísimas gracias, Sergio, por este resumen. Mencionaron la sesión de 

entrenamiento. Tendría que ser la primera semana de marzo para 

garantizar que haya interpretación. Vamos a trabajar en eso. Vamos a 

tenerlo en cuenta entonces. Creo que uno de los puntos importantes 

aquí y que tiene que ver con la reunión ICANN70 son estos eventos de 

networking o eventos sociales. El grupo de trabajo de redes sociales 

también está haciendo un trabajo parecido. Me parece que es de suma 

importancia dedicar tiempo y trabajar en esto. Gracias. Lilian, si nos 

puede contar sobre el grupo de redes sociales. Un momento, por favor. 

 



ICANN70 Planning Committee Call-Feb04  ES 

 

Page 20 of 22 

 

LILIAN IVETTE DE LUQUE: Hola. Tenía el micrófono silenciado. Hemos tenido a lo largo de la 

semana anterior y esta semana algunas reuniones para seguir 

organizando y programando las próximas actividades. Hemos llegado al 

acuerdo de que la prioridad ahora es nuestra actividad del lunes, que es 

el webinar sobre buenas prácticas en redes sociales. Una vez finalice esa 

primera actividad, nos enfocaremos en la grabación de los respectivos 

vídeos. Uno con personal de la región en todos los idiomas que la región 

de Latinoamérica maneja y que son como los más comunes dentro de 

ICANN, como son inglés, español, francés y portugués. 

 Después tendremos otro vídeo que será sobre la asamblea general de 

LACRALO. Queríamos tener estos planes más organizados para que en la 

próxima reunión que tengamos del comité de planificación de ICANN70 

ya podamos contarles con más detalle nuestros próximos pasos y qué es 

lo que vamos a hacer. Ahorita les adelanto que ya estamos enfocados… 

Antes que nada, tuvimos una reunión con Siranush, Deborah, para 

hablar sobre la vinculación de los fellows y los NextGen a las actividades 

que estamos organizando de ICANN70 como son la participación en las 

competencias de Twitter y Facebook, su participación en el webinar de 

redes sociales y que puedan atender algunas sesiones, algunas 

mandatorias y otras electivas sobre At-Large. Cuando ya el programa 

esté listo vamos a mirarlas con Alfredo para sugerir cuáles… Les 

podemos decir a ellos que hay estas sesiones, a ver cuáles son las de 

más interés. Yo, con la experiencia que tuve como fellow, y Alfredo 

como coach, como entrenador, más o menos sabemos cuáles son los 

intereses que pueden tener ellos dentro de At-Large. 

 Al final de la reunión queremos que alguien que ellos escojan nos grabe 

un corto vídeo contando su experiencia de participación dentro de las 
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sesiones de At-Large para nuestras redes y para nuestro informe final. 

Esto brevemente es lo que hemos estado haciendo esta semana, en la 

próxima reunión ya puedo presentarles algo más concreto y ya bien 

firme y bien organizado de nuestros próximos pasos. Muchas gracias. Si 

tienen alguna inquietud, alguna pregunta, con mucho gusto. 

 

MAUREEN HILYARD: Muchas gracias, Lilian. Muchas gracias. Vamos a estar atentos entonces 

a los debates que tengan que ver con los NextGen y los fellows. Creo que 

va a ser realmente muy interesante. También ver qué es lo que está 

haciendo. Posiblemente también invitar a más personas a que 

participen. 

 

LILIAN IVETTE DE LUQUE: De acuerdo. 

 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero el audio de Maureen Hilyard se 

entrecorta y no es posible interpretarlo con claridad. 

 

MAUREEN HILYARD: Les agradezco entonces a todos, como decía, por la tarea. Bien, ahora lo 

que vamos a hacer es lo siguiente. En cuanto a los próximos pasos, creo 

que ya todos más o menos sabemos qué es lo que va a suceder. Vamos a 

colocar un link en el chat con las actualizaciones. Como dijo Gisella, 

vamos a recibir también las contribuciones finales con respecto a la 

agenda, cualquier comentario final, hasta el viernes. Seguramente 

también podemos ver si hay alguna otra sesión en la cual se pueda 
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participar. La idea es que todos tengan la oportunidad entonces de 

expresarse. Bien. ¿Hay alguna otra pregunta o comentario? Tenemos 

nuestra próxima llamada, que va a ser la próxima semana al mismo 

horario. Creo que esto también es una oportunidad para trabajar con los 

grupos de trabajo. 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero el audio de Maureen Hilyard se 

entrecorta y no es posible interpretarlo con claridad. 

 Creo que hemos estado hablando mucho respecto de la participación. Es 

algo que tenemos que hacer también. Bien. ¿Algún comentario final? 

¿No hay preguntas, no hay comentarios sobre este tema en particular? 

Si es así, si no hay comentarios, les agradezco a todos por su 

participación. Les deseo que tengan una excelente tarde, noche o 

mañana, según donde se encuentren. Nos vemos en breve. Gracias a 

todos. 

 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


